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חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֤
สำาหรบั–หวัหน้านักรอ้ง
H5329

לְעֶ֥בֶד
สำาหรบั–ผูร้บัใช้
H5650

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וִ֥ד לְדָ֫
ของ–ดาวดิ
H1732

ר אֲשֶׁ֤
ผูซ้ึ่ง

ר  ׀דִּבֶּ֨
กล่าว
H1696

לַיהוָ֗ה
แด่–พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
�
H0853

דִּ֭בְרֵי
ถ้อยคำา
H1697

הַשִּׁירָ֣ה
ของเพลง

הַזֹּ֑את
นี้
H2063

בְּי֤וֹם
ใน–วนั
H3117

צִּיל־ הִֽ
พระยาหเ์วหท์รงชว่ยกู้
H5337

יְהוָ֘ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אוֹת֥וֹ
เขา
H0853

ף מִכַּ֥
จาก–มอื
H3709

כָּל־
ทัง้หมด
H3605

יו יְבָ֗ אֹ֝
ศัตรู–ของเขา
H0341

וּמִיַּ֥ד
และ–จาก–มอื
H3027

שָׁאֽוּל׃
ซาอูล
H7586

ר וַיֹּאמַ֡
และเขากล่าว
H0559

אֶרְחָמְךָ֖
ขา้พระองค์รกัพระองค์
H7355

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

י׃ חִזְקִֽ
กำาลัง–ของขา้พระองค์
H2391

ขา้พระองค์จะรกัพระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ผูเ้ป็นกำาลังของขา้พระองค์

׀יְהוָה֤ 2
พระยาหเ์วห์
H3068

י לְעִ֥ סַֽ
ศิลา–ของขา้พระองค์
H5553

י וּמְצוּדָתִ֗
และ–ปอ้มปราการ–ของขา้พระองค์

י לְטִ֥ וּמְפַ֫
และ–ผูช้ว่ยกู้–ของขา้พระองค์
H6403

אֵלִ֣י
พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0410

צ֭וּרִי
ศิลา–ของขา้พระองค์
H6697

חֱסֶה־ אֶֽ
ขา้พระองค์ล้ีภัย
H2620

בּ֑וֹ
ในพระองค์

גִנִּ֥י מָֽ
โล่–ของขา้พระองค์
H4043

רֶן־ וְקֶֽ
และ–เขาสตัว์

י יִשְׁ֝עִ֗
แหง่ความรอด–ของขา้พระองค์
H3468

י׃ מִשְׂגַּבִּֽ
ท่ีหลบภัยสงู–ของขา้พระองค์

พระเยโฮวาหท์รงเป็นศิลาของขา้พเจา้ และทรงเป็นปอ้มปราการของขา้พเจา้ และทรงเป็นผูช้ว่ยใหร้อดพน้ของขา้พเจา้ เป็นพระเจา้ของขา้พเจา้ 
เป็นกำาลังของขา้พเจา้ ในพระองค์ขา้พเจา้จะวางใจ เป็นดัง้ของขา้พเจา้ และทรงเป็นเขาแหง่ความรอดของขา้พเจา้ 
และทรงเป็นท่ีกำาบงัเขม้แขง็ของขา้พเจา้

מְהֻ֭לָּל3
ผูส้มควรสรรเสรญิ

אֶקְרָ֣א
ขา้พระองค์รอ้งทลู
H7121

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וּמִן־
และ–จาก

י יְבַ֗ אֹ֝
ศัตรู–ของขา้พระองค์
H0341

ׁעַ׃ אִוָּשֵֽ
ขา้พระองค์ได้รบัการชว่ยกู้
H3467

ขา้พเจา้จะรอ้งทลูต่อพระเยโฮวาห ์ผูท้รงสมควรแก่การสรรเสรญิ ดังนัน้ขา้พเจา้จะได้รบัการชว่ยใหร้อดพน้จากบรรดาศัตรูของขา้พเจา้

אֲפָפ֥וּנִי4
บว่งบาศ
H0661

חֶבְלֵי־
แหง่–ความตาย

מָוֶ֑ת
ล้อมรอบขา้พระองค์
H4194

נַחֲלֵ֖י וְֽ
และ–สายน้ำ า

בְלִיַּ֣עַל
แหง่ความชัว่รา้ย
H1100

עֲתֽוּנִי׃ יְבַֽ
ทำาใหข้า้พระองค์ตกใจ
H1204

บรรดาความระทมทกุขแ์หง่ความตายล้อมขา้พเจา้ไว ้และกระแสทัง้หลายแหง่คนอธรรมได้ทำาใหข้า้พเจา้กลัว

חֶבְלֵי5֣
บว่งบาศ

שְׁא֣וֹל
แหง่แดนผูต้าย
H7585

סְבָב֑וּנִי
ล้อมรอบขา้พระองค์
H5437

דְּמ֗וּנִי קִ֝
กับดัก–ขา้พระองค์
H6923

מ֣וֹקְשֵׁי
บว่ง
H4170

וֶת׃ מָֽ
แหง่ความตาย
H4194

บรรดาความระทมทกุขแ์หง่นรกได้อยูร่อบตัวขา้พเจา้ บว่งทัง้หลายแหง่ความตายอยูต่รงหน้าขา้พเจา้
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https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
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בַּצַּר־6
ใน–ความทกุข์

י  ׀לִ֤
ของขา้พระองค์

קְרָ֣א אֶֽ
ขา้พระองค์รอ้งทลู
H7121

֮ יְהוָה
พระยาหเ์วห์
H3068

וְאֶל־
และ–ต่อ
H0413

אֱלֹהַי֪
พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0430

עַ וֵּ֥ אֲשַׁ֫
ขา้พระองค์รอ้งขอความชว่ยเหลือ
H7768

יִשְׁמַע֣
พระองค์ทรงสดับ
H8085

מֵהֵיכָל֣וֹ
จาก–พระวหิาร–ของพระองค์
H1964

קוֹלִ֑י
เสยีง–ของขา้พระองค์

י וְשַׁ֝וְעָתִ֗
และ–เสยีงรอ้งขอความชว่ยเหลือ–ของขา้พระองค์
H7775

׀לְפָנָי֤ו 
ต่อ–พระพกัตร–์ของพระองค์
H6440

תָּב֬וֹא
มาถึง
H0935

בְאָזְנָֽיו׃
พระกรรณ–ของพระองค์
H0241

ในยามทกุขใ์จของขา้พเจา้ ขา้พเจา้ได้รอ้งทลูต่อพระเยโฮวาห ์และได้รอ้งทลูต่อพระเจา้ของขา้พเจา้ 
พระองค์ได้ทรงสดับฟงัเสยีงของขา้พเจา้จากพระวหิารของพระองค์ และเสยีงรอ้งของขา้พเจา้ได้มาอยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์ 
เขา้ไปในพระกรรณของพระองค์

ש7ׁ וַתִּגְעַ֬
และ–แผน่ดินสัน่ไหว
H1607

שׁ  ׀וַתִּרְעַ֨
และ–สัน่สะเทือน
H7493

רֶץ הָאָ֗
แผน่ดิน
H0776

וּמוֹסְדֵ֣י
และ–รากฐาน
H4146

ים הָרִ֣
ของ–ภเูขา
H2022

יִרְגָּ֑זוּ
สัน่สะเทือน
H7264

עֲשׁ֗וּ וַיִּ֝תְגָּֽ
และ–สัน่ไหว
H1607

כִּי־
เพราะ

רָה חָ֥
พระองค์ทรงกริว้โกรธ
H2734

לֽוֹ׃
แก่พระองค์

แล้วแผน่ดินโลกก็สัน่สะเทือนและโคลงเคลง รากฐานทัง้สิน้ของบรรดาภเูขาได้หวัน่ไหวด้วย และสัน่สะเทือน เพราะพระองค์ทรงพระพโิรธแล้ว

לָה8֤ עָ֘
ขึ้นไป
H5927

ן  ׀עָשָׁ֨
ควนั
H6227

בְּאַפּ֗וֹ
จาก–พระนาสกิ–ของพระองค์
H0639

וְאֵשׁ־
และ–ไฟ
H0784

יו מִפִּ֥
จาก–พระโอษฐ–์ของพระองค์
H6310

תֹּאכֵל֑
เผาผลาญ
H0398

ים גֶּחָ֝לִ֗
ถ่านลกุรอ้น
H1513

בָּעֲר֥וּ
ลกุโชน

נּוּ׃ מִמֶּֽ
จากพระองค์

ควนัได้ออกไปจากชอ่งพระนาสกิของพระองค์ และเพลิงท่ีออกไปจากพระโอษฐข์องพระองค์ได้เผาผลาญ 
ถ่านทัง้หลายก็ถกูจุดใหล้กุโดยเพลิงนัน้

וַיֵּ֣ט9
และ–พระองค์ทรงโน้ม
H5186

שָׁמַ֭יִם
ฟา้สวรรค์
H8064

וַיֵּרַ֑ד
และ–เสด็จลงมา
H3381

ל וַעֲ֝רָפֶ֗
และ–ความมดืทึบ
H6205

חַת תַּ֣
อยู–่ใต้
H8478

יו׃ רַגְלָֽ
พระบาท–ของพระองค์
H7272

พระองค์ได้ทรงโน้มฟา้สวรรค์เหล่านัน้ลงเชน่กัน และได้เสด็จลงมา และความมดือยูใ่ต้พระบาทของพระองค์

ב10 וַיִּרְכַּ֣
และ–พระองค์ทรงขี่
H7392

עַל־
บน

כְּ֭רוּב
เครูบ
H3742

ף וַיָּעֹ֑
และ–เหนิไป

דֶא וַיֵּ֝֗
และ–โฉบ
H1675

עַל־
บน

כַּנְפֵי־
ปีก
H3671

רֽוּחַ׃
ลม
H7307

และพระองค์ได้ทรงเครูบตนหนึ่งและทรงเหาะไป ใชแ่ล้ว พระองค์ทรงเหาะไปบนปีกของสายลม

יָשֶׁ֤ת11
พระองค์ทรงตัง้
H7896

שֶׁךְ  ׀חֹ֨
ความมดื
H2822

סִתְר֗וֹ
เป็นท่ีซอ่น–ของพระองค์

יו יבוֹתָ֥ סְבִֽ
รอบ–พระองค์
H5439

סֻכָּת֑וֹ
เป็นท่ีกำาบงั–ของพระองค์
H5521

חֶשְׁכַת־
ความมดื–ของ
H2824

יִם מַ֝֗
น้ำ า
H4325

י עָבֵ֥
เมฆหนา
H5645

ים׃ שְׁחָקִֽ
แหง่ท้องฟา้
H7834

พระองค์ทรงกระทำาใหค้วามมดืทึบเป็นสถานท่ีเรน้ลับของพระองค์ 
ปะรำาของพระองค์ซึ่งอยูร่อบพระองค์คือบรรดาน้ำ ามดืและหมูเ่มฆหนาทึบแหง่ท้องฟา้ทัง้หลาย
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https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7392.htm
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גַה12ּ מִנֹּ֗
จาก–ความสวา่ง
H5051

גְדּ֥וֹ נֶ֫
ต่อ–พระพกัตร–์ของพระองค์
H5048

יו עָבָ֥
เมฆ–ของพระองค์
H5645

עָבְר֑וּ
ผา่นไป

ד רָ֗ בָּ֝
ลกูเหบ็
H1259

וְגַֽחֲלֵי־
และ–ถ่านลกุรอ้น
H1513

שׁ׃ אֵֽ
แหง่ไฟ
H0784

ท่ีความสวา่งท่ีอยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์ เหล่าเมฆทึบ บรรดาลกูเหบ็และถ่านเพลิงทัง้หลายของพระองค์ก็ผา่นไป

ם13 וַיַּרְעֵ֬
และ–พระยาหเ์วหท์รงคำาราม
H7481

יִם  ׀בַּשָּׁמַ֨
ใน–ฟา้สวรรค์
H8064

הוָ֗ה יְֽ
พระยาหเ์วห์
H3068

וְעֶ֭לְיוֹן
และ–องค์ผูส้งูสดุ

ן יִתֵּ֣
ทรงประทาน
H5414

קֹל֑וֹ
เสยีง–ของพระองค์

ד רָ֗ בָּ֝
ลกูเหบ็
H1259

וְגַֽחֲלֵי־
และ–ถ่านลกุรอ้น
H1513

שׁ׃ אֵֽ
แหง่ไฟ
H0784

พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงคำารนกึกก้องในฟา้สวรรค์ทัง้หลายด้วย และองค์ผูส้งูสดุได้ทรงเปล่งพระสรุเสยีงของพระองค์ 
บรรดาลกูเหบ็และถ่านเพลิงทัง้หลาย

וַיִּשְׁלַח14֣
และ–พระองค์ทรงยงิ
H7971

חִצָּ֭יו
ลกูศร–ของพระองค์
H2671

וַיְפִיצֵם֑
และ–ทรงทำาใหก้ระจดักระจาย

ים וּבְרָקִ֥
และ–สายฟา้

ב רָ֝
มากมาย
H7232

ם׃ וַיְהֻמֵּֽ
และ–ทรงทำาใหพ้วกเขาอลวน
H2000

ใชแ่ล้ว พระองค์ทรงสง่บรรดาลกูธนูของพระองค์ออกไป และทรงทำาใหพ้วกเขากระจดักระจายไป และพระองค์ทรงยงิฟา้แลบทัง้หลายออกไป 
และทรงทำาใหพ้วกเขาโกลาหล

׀וַיֵּ֤רָא֨וּ 15
และ–ปรากฏ
H7200

יקֵי אֲפִ֥
ลำาน้ำ า
H0650

יִם מַ֗
น้ำ า
H4325

֮ יִּגָּלוּ וַֽ
และ–เปิดเผย
H1540

מוֹסְד֪וֹת
รากฐาน
H4146

בֵ֥ל תֵּ֫
ของพภิพ
H8398

מִגַּעֲרָ֣תְךָ֣
จาก–การตำาหนิ–ของพระองค์
H1606

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ת נִּשְׁמַ֗ מִ֝
จาก–ลมหายใจ
H5397

ר֣וּחַ
แหง่ลม
H7307

ךָ׃ אַפֶּֽ
พระนาสกิ–ของพระองค์
H0639

แล้วรอ่งน้ำ าทัง้หลายแหง่ทะเลได้ปรากฏขึ้น และบรรดารากฐานของแผน่ดินโลกก็ถกูเผยออก ตามการขนาบของพระองค์ โอ 
ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เมื่อเจอกับลมท่ีพวยพุง่จากชอ่งพระนาสกิของพระองค์

יִשְׁלַח16֣
พระองค์ทรงสง่
H7971

מִמָּ֭רוֹם
จาก–เบื้องสงู
H4791

יִקָּחֵנִ֑י
ทรงควา้–ขา้พระองค์
H3947

נִי יַֽמְ֝שֵׁ֗
ทรงดึง–ขา้พระองค์
H4871

יִם מִמַּ֥
จาก–น้ำ า
H4325

ים׃ רַבִּֽ
มากมาย

พระองค์ได้ทรงบญัชาจากท่ีสงู พระองค์ทรงยดึขา้พเจา้ไว ้พระองค์ได้ทรงดึงขา้พเจา้ออกมาจากน้ำ ามากหลาย

נִי17 יַצִּילֵ֗
พระองค์ทรงชว่ยกู้–ขา้พระองค์
H5337

י מֵאֹיְבִ֥
จาก–ศัตรู–ของขา้พระองค์
H0341

עָז֑
ท่ีเขม้แขง็
H5794

י וּמִ֝שֹּׂנְאַ֗
และ–จากผูเ้กลียดชงั–ขา้พระองค์
H8130

י־ כִּֽ
เพราะ

אָמְצ֥וּ
เขม้แขง็กวา่
H0553

נִּי׃ מִמֶּֽ
ขา้พระองค์

พระองค์ได้ทรงชว่ยขา้พเจา้ใหร้อดพน้จากศัตรูท่ีเขม้แขง็ของขา้พเจา้ และจากบรรดาผูซ้ึ่งได้เกลียดชงัขา้พเจา้ 
เพราะวา่พวกเขามกีำาลังมากกวา่ขา้พเจา้

יְקַדְּמ֥וּנִי18
พวกเขาดักขา้พระองค์
H6923

בְיוֹם־
ใน–วนั
H3117

י אֵידִ֑
ภัยพบิติั–ของขา้พระองค์
H0343

יְהִי־ וַֽ
แต่
H1961

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

לְמִשְׁעָן֣
ทรงเป็นท่ีค้ำ าจุน

י׃ לִֽ
แก่ขา้พระองค์

พวกเขาได้ขดัขวางขา้พเจา้ในวนัแหง่ความหายนะของขา้พเจา้ แต่พระเยโฮวาหท์รงเป็นท่ีพกัพงิของขา้พเจา้
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נִי19 וַיּוֹצִיאֵ֥
และ–พระองค์ทรงนำาออก–ขา้พระองค์
H3318

לַמֶּרְחָב֑
สู–่ท่ีกวา้ง
H4800

נִי יְחַ֝לְּצֵ֗
พระองค์ทรงปลดปล่อย–ขา้พระองค์

י כִּ֘
เพราะ

ץ פֵֽ חָ֥
พระองค์ทรงยนิดี

י׃ בִּֽ
ในขา้พระองค์

พระองค์ได้ทรงนำาขา้พเจา้ออกมายงัท่ีกวา้งใหญ่ด้วย พระองค์ได้ทรงชว่ยขา้พเจา้ใหร้อดพน้ เพราะวา่พระองค์พอพระทัยในขา้พเจา้

יִגְמְלֵנִ֣י20
พระยาหเ์วหท์รงตอบแทน–ขา้พระองค์
H1580

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

י כְּצִדְקִ֑
ตาม–ความชอบธรรม–ของขา้พระองค์
H6664

ר כְּבֹ֥
ตาม–ความสะอาด
H1252

י יָדַ֝֗
มอื–ของขา้พระองค์
H3027

יב יָשִׁ֥
พระองค์ทรงตอบสนอง
H7725

י׃ לִֽ
แก่ขา้พระองค์

พระเยโฮวาหไ์ด้ประทานรางวลัแก่ขา้พเจา้ตามความชอบธรรมของขา้พเจา้ 
ตามความสะอาดแหง่มอืของขา้พเจา้พระองค์ทรงตอบแทนขา้พเจา้แล้ว

י־21 כִּֽ
เพราะ

שָׁמַ֭רְתִּי
ขา้พระองค์รกัษา
H8104

דַּרְכֵי֣
ทาง
H1870

יְהוָה֑
ของพระยาหเ์วห์
H3068

א־ ֹֽ וְל
และ–ไมไ่ด้
H3808

עְתִּי שַׁ֗ רָ֝
กระทำาชัว่
H7561

י׃ מֵאֱלֹהָֽ
ต่อ–พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0430

เพราะวา่ขา้พเจา้ได้รกัษาทางทัง้หลายของพระเยโฮวาหไ์ว ้และไมไ่ด้พรากไปเสยีจากพระเจา้ของขา้พเจา้อยา่งคนชัว่

י22 כִּ֣
เพราะ

כָל־
ทัง้หมด
H3605

מִשְׁפָּטָי֣ו
กฎ–ของพระองค์
H4941

י לְנֶגְדִּ֑
อยูต่่อหน้าขา้พระองค์
H5048

יו וְחֻ֝קֹּתָ֗
และ–กฎเกณฑ์–ของพระองค์
H2708

לאֹ־
ไม่
H3808

יר אָסִ֥
ได้ละท้ิง
H5493

נִּי׃ מֶֽ
จากขา้พระองค์

เพราะการตัดสนิทัง้สิน้ของพระองค์อยูต่่อหน้าขา้พเจา้ และขา้พเจา้ไมไ่ด้ผลักกฎเกณฑ์ทัง้หลายของพระองค์ไปเสยีจากขา้พเจา้

י23 וָאֱהִ֣
และ–ขา้พระองค์เป็น
H1961

ים תָמִ֣
ดีพรอ้ม
H8549

עִמּ֑וֹ
กับพระองค์

ר וָאֶ֝שְׁתַּמֵּ֗
และ–ขา้พระองค์ระวงัตัว
H8104

י׃ מֵעֲוֹנִֽ
จาก–ความชัว่–ของขา้พระองค์
H5771

ขา้พเจา้ก็เท่ียงธรรมต่อพระพกัตรพ์ระองค์ด้วย และขา้พเจา้ได้รกัษาตัวไวใ้หพ้น้จากความชัว่ชา้ของขา้พเจา้

שֶׁב־24 וַיָּֽ
และ–พระยาหเ์วหท์รงตอบสนอง
H7725

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

לִ֣י
แก่ขา้พระองค์

י כְצִדְקִ֑
ตาม–ความชอบธรรม–ของขา้พระองค์
H6664

ר כְּבֹ֥
ตาม–ความสะอาด
H1252

י יָדַ֝֗
มอื–ของขา้พระองค์
H3027

לְנֶגֶ֣ד
ต่อ
H5048

עֵינָֽיו׃
พระเนตร–ของพระองค์

เพราะฉะนัน้ พระเยโฮวาหจ์งึได้ทรงตอบแทนขา้พเจา้ตามความชอบธรรมของขา้พเจา้ 
ตามความสะอาดหมดจดแหง่มอืของขา้พเจา้ในสายพระเนตรของพระองค์

עִם־25
กับ

יד חָסִ֥
ผูซ้ื่อสตัย์
H2623

ד תִּתְחַסָּ֑
พระองค์ทรงสำาแดงความซื่อสตัย์

עִם־
กับ

גְּבַ֥ר
ชาย
H1399

ים מִ֗ תָּ֝
ท่ีดีพรอ้ม
H8549

ם׃ תִּתַּמָּֽ
พระองค์ทรงสำาแดงความดีพรอ้ม
H8552

ต่อผูท่ี้เมตตา พระองค์จะทรงสำาแดงพระองค์วา่เมตตา ต่อผูท่ี้เท่ียงธรรม พระองค์จะทรงสำาแดงพระองค์วา่เท่ียงธรรม
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עִם־26
กับ

נָבָ֥ר
ผูบ้รสิทุธิ์
H1305

תִּתְבָּרָ֑ר
พระองค์ทรงสำาแดงความบรสิทุธิ์
H1305

וְעִם־
และ–กับ

שׁ קֵּ֗ עִ֝
ผูค้ดโกง
H6141

ל׃ תִּתְפַּתָּֽ
พระองค์ทรงสำาแดงความคดโกง
H6617

ต่อผูท่ี้บรสิทุธิ ์พระองค์จะทรงสำาแดงพระองค์วา่บรสิทุธิ ์และต่อผูท่ี้คดโกง พระองค์จะทรงสำาแดงพระองค์เป็นปฏิปักษ์

י־27 כִּֽ
เพราะ

אַתָּ֭ה
พระองค์

עַם־
ประชาชน

עָנִי֣
ท่ีทกุขย์าก
H6041

יעַ תוֹשִׁ֑
พระองค์ทรงชว่ยใหร้อด
H3467

וְעֵינַיִ֖ם
และ–ตา

רָמ֣וֹת
ท่ีหยิง่ผยอง

יל׃ תַּשְׁפִּֽ
พระองค์ทรงทำาใหต่้ำา
H8213

เพราะพระองค์จะทรงชว่ยประชากรท่ีทกุขล์ำาเค็ญใหร้อดพน้ แต่จะทรงทำาใหส้ายตาหยิง่ยโสต่ำาลง

י־28 כִּֽ
เพราะ

אַתָּ֭ה
พระองค์

תָּאִ֣יר
ทรงจุดสวา่ง
H0215

י נֵרִ֑
ตะเกียง–ของขา้พระองค์

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

י לֹהַ֗ אֱ֝
พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0430

יהַּ יַגִּ֥
ทรงสอ่งสวา่ง
H5050

י׃ חָשְׁכִּֽ
ความมดื–ของขา้พระองค์
H2822

ด้วยวา่พระองค์จะทรงจุดตะเกียงของขา้พระองค์ พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พระองค์จะทรงกระทำาใหค้วามมดืของขา้พระองค์สวา่งขึ้น

י־29 כִּֽ
เพราะ

בְךָ֭
โดยพระองค์

אָרֻ֣ץ
ขา้พระองค์วิง่ผา่น
H7323

גְּד֑וּד
กองทัพ
H1416

י אלֹהַ֗ וּבֵֽ֝
และ–โดย–พระเจา้–ของขา้พระองค์
H0430

אֲדַלֶּג־
ขา้พระองค์กระโดดขา้ม
H1801

שֽׁוּר׃
กำาแพง

ด้วยวา่โดยพระองค์ ขา้พระองค์ตะลยุกองทัพมาแล้ว และโดยพระเจา้ของขา้พระองค์ ขา้พระองค์ได้กระโดดขา้มกำาแพง

30֮ הָאֵל
พระเจา้
H0410

ים תָּמִ֪
ดีพรอ้ม
H8549

רְכּ֥וֹ דַּ֫
ทาง–ของพระองค์
H1870

ת־ אִמְרַֽ
พระดำารสั

יְהוָה֥
ของพระยาหเ์วห์
H3068

צְרוּפָה֑
บรสิทุธิ์
H6884

מָגֵן֥
โล่
H4043

וּא ה֝֗
พระองค์ทรงเป็น
H1931

ל  ׀לְכֹ֤
แก่ทัง้หมด
H3605

ים הַחֹסִ֬
ผูล้ี้ภัย
H2620

בּֽוֹ׃
ในพระองค์

สำาหรบัพระเจา้ พระมรรคาของพระองค์บรสิทุธิห์มดจด พระวจนะของพระเยโฮวาหถ์กูพสิจูน์แล้ว 
พระองค์ทรงเป็นดัง้แก่บรรดาผูท่ี้วางใจในพระองค์

י31 כִּ֤
เพราะ

י מִ֣
ผูใ้ด
H4310

לוֹהַּ אֱ֭
เป็นพระเจา้
H0433

מִבַּלְעֲדֵ֣י
นอกจาก
H1107

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י וּמִ֥
และ–ผูใ้ด
H4310

וּר צ֝֗
เป็นศิลา
H6697

י זוּלָתִ֥
นอกจาก
H2108

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
พระเจา้–ของเรา
H0430

เพราะผูใ้ดเล่าเป็นพระเจา้นอกจากพระเยโฮวาห ์หรอืผูใ้ดเล่าเป็นศิลานอกจากพระเจา้ของพวกเรา

הָ֭אֵל32
พระเจา้
H0410

נִי הַמְאַזְּרֵ֣
ผูท้รงคาดเอว–ขา้พระองค์
H0247

חָיִ֑ל
ด้วยกำาลัง
H2428

ן וַיִּתֵּ֖
และ–ทรงทำาให้
H5414

ים תָּמִ֣
ดีพรอ้ม
H8549

י׃ דַּרְכִּֽ
ทาง–ของขา้พระองค์
H1870

พระเจา้ทรงเป็นผูค้าดเอวของขา้พเจา้ไวด้้วยพละกำาลัง และทรงทำาใหท้างของขา้พเจา้ดีเลิศทกุประการ

מְשַׁוֶּ֣ה33
ทรงทำาให้

גְלַי רַ֭
เท้า–ของขา้พระองค์
H7272

כָּאַיָּל֑וֹת
เหมอืนกวาง
H0355

וְעַ֥ל
และ–บน

י מֹתַ֗ בָּ֝
ท่ีสงู–ของขา้พระองค์
H1116

נִי׃ יַעֲמִידֵֽ
พระองค์ทรงตัง้–ขา้พระองค์
H5975

พระองค์ทรงกระทำาใหเ้ท้าของขา้พเจา้เหมอืนอยา่งเท้ากวางตัวเมยี และทรงวางขา้พเจา้ไวบ้นท่ีสงูทัง้หลายของขา้พเจา้

ד34 מְלַמֵּ֣
พระองค์ทรงสอน
H3925

יָדַ֭י
มอื–ของขา้พระองค์
H3027

לַמִּלְחָמָה֑
สำาหรบั–การรบ
H4421

ה נִחֲתָ֥ וְֽ
และ–โค้ง
H5181

שֶׁת־ קֶֽ
คันธนู
H7198

ה נְח֝וּשָׁ֗
ทองสมัฤทธิ์
H5154

י׃ זְרוֹעֹתָֽ
แขน–ของขา้พระองค์
H2220
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พระองค์ทรงสอนมอืของขา้พเจา้ใหท้ำาสงคราม จนคันธนูเหล็กกล้าถกูหกัด้วยแขนของขา้พเจา้

וַתִּתֶּן־35
และ–พระองค์ทรงประทาน–แก่
H5414

֮ לִי
ขา้พระองค์

מָגֵן֪
โล่
H4043

שְׁעֶ֥ךָ יִ֫
แหง่ความรอด–ของพระองค์
H3468

ימִינְךָ֥ וִֽ
และ–พระหตัถ์ขวา–ของพระองค์
H3225

נִי תִסְעָדֵ֑
ค้ำ าจุน–ขา้พระองค์
H5582

עַנְוַתְךָ֥ וְֽ
และ–ความอ่อนโยน–ของพระองค์
H6037

נִי׃ תַרְבֵּֽ
ทำาใหข้า้พระองค์ยิง่ใหญ่

พระองค์ได้ประทานโล่แหง่ความรอดของพระองค์ใหแ้ก่ขา้พระองค์ด้วย และพระหตัถ์ขวาของพระองค์ได้ฉดุขา้พระองค์ขึ้นมา 
และความอ่อนโยนของพระองค์ได้กระทำาใหข้า้พระองค์ใหญ่โต

יב36 תַּרְחִ֣
พระองค์ทรงขยาย
H7337

י צַעֲדִ֣
ยา่งก้าว–ของขา้พระองค์
H6806

י תַחְתָּ֑
ขา้งใต้ขา้พระองค์
H8478

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

עֲד֗וּ מָ֝
ล่ืน
H4571

י׃ קַרְסֻלָּֽ
ขอ้เท้า–ของขา้พระองค์
H7166

พระองค์ทรงกระทำาใหบ้รรดายา่งก้าวของขา้พระองค์ท่ีอยูใ่ต้ขา้พระองค์กวา้งขวางขึ้นแล้ว จนเท้าของขา้พระองค์มไิด้ล่ืนไถล

אֶרְדּ֣וֹף37
ขา้พระองค์ไล่ตาม
H7291

א֭וֹיְבַי
ศัตรู–ของขา้พระองค์
H0341

וְאַשִּׂיגֵם֑
และ–ขา้พระองค์ทัน
H5381

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

שׁוּב   אָ֝
ขา้พระองค์หนักลับ
H7725

עַד־
จนกวา่
H5704

ם׃ כַּלּוֹתָֽ
พวกเขาจะสิน้
H3615

ขา้พระองค์ไล่ตามบรรดาศัตรูของขา้พระองค์ และตามพวกเขาทัน ทัง้ขา้พระองค์มไิด้หนักลับอีกจนกระทัง่พวกเขาถกูเผาผลาญเสยีสิน้

אֶ֭מְחָצֵם38
ขา้พระองค์โจมตีพวกเขา
H4272

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

יֻכְ֣לוּ
สามารถ
H3201

ק֑וּם
ลกุขึ้น

יִפְּ֝ל֗וּ
พวกเขาล้มลง
H5307

חַת תַּ֣
ใต้
H8478

י׃ רַגְלָֽ
เท้า–ของขา้พระองค์
H7272

ขา้พระองค์ได้ทำาใหพ้วกเขาบาดเจบ็ จนพวกเขาไมอ่าจลกุขึ้นอีกได้ พวกเขาได้ล้มลงใต้เท้าของขา้พระองค์

נִי39 וַתְּאַזְּרֵ֣
และ–พระองค์ทรงคาดเอว–ขา้พระองค์
H0247

חַ֭יִל
ด้วยกำาลัง
H2428

לַמִּלְחָמָה֑
สำาหรบั–การรบ
H4421

יעַ תַּכְרִ֖
พระองค์ทรงทำาใหค้กุเขา่
H3766

קָמַי֣
ผูล้กุขึ้นต่อต้าน–ขา้พระองค์

י׃ תַּחְתָּֽ
ใต้ขา้พระองค์
H8478

เพราะวา่พระองค์ทรงคาดเอวของขา้พระองค์ไวด้้วยพละกำาลังเพื่อทำาการสูร้บ 
พระองค์ได้ทรงกำาราบพวกท่ีได้ลกุขึ้นต่อสูข้า้พระองค์ใหอ้ยูใ่ต้ขา้พระองค์

י40 אֹיְבַ֗ וְֽ
และ–ศัตรู–ของขา้พระองค์
H0341

נָתַ֣תָּה
พระองค์ทรงประทาน–ให้
H5414

י לִּ֣
แก่ขา้พระองค์

רֶף עֹ֑
หลัง
H6203

י וּמְ֝שַׂנְאַ֗
และ–ผูเ้กลียดชงั–ขา้พระองค์
H8130

ם׃ אַצְמִיתֵֽ
ขา้พระองค์ทำาลาย
H6789

พระองค์ได้ประทานคอของเหล่าศัตรูของขา้พระองค์แก่ขา้พระองค์ด้วย เพื่อขา้พระองค์จะทำาลายบรรดาผูท่ี้เกลียดชงัขา้พระองค์เสยี

יְשַׁוְּע֥ו41ּ
พวกเขารอ้งขอความชว่ยเหลือ
H7768

וְאֵין־
แต่–ไมม่ี
H0369

יעַ מוֹשִׁ֑
ผูช้ว่ยใหร้อด
H3467

עַל־
ต่อ

יְה֝וָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

עָנָֽם׃
ทรงตอบพวกเขา

พวกเขาได้รอ้งใหช้ว่ย แต่ไมม่ใีครชว่ยพวกเขาใหร้อดได้ แมไ้ด้รอ้งทลูต่อพระเยโฮวาห ์แต่พระองค์ก็ไมไ่ด้ทรงตอบพวกเขา

ם42 אֶשְׁחָקֵ֗ וְֽ
และ–ขา้พระองค์บดพวกเขา
H7833

כְּעָפָ֥ר
ดัง่–ฝุ่น
H6083

עַל־
บน

פְּנֵי־
หน้า
H6440

ר֑וּחַ
ลม
H7307

יט כְּטִ֖
ดัง่–โคลน
H2916

חוּצ֣וֹת
ตามถนน
H2351

ם׃ אֲרִיקֵֽ
ขา้พระองค์เทพวกเขา
H7324
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แล้วขา้พระองค์ได้ทบุตีพวกเขาจนแหลกละเอียดอยา่งผงคลีดินต่อหน้าลม ขา้พระองค์ได้โยนพวกเขาออกไปดจุดินตามถนน

43֮ תְּפַלְּטֵנִי
พระองค์ทรงชว่ยกู้–ขา้พระองค์
H6403

י יבֵ֫ מֵרִ֪
จาก–การววิาท
H7379

עָ֥ם
ของประชาชน

שִׂימֵנִי תְּ֭
พระองค์ทรงตัง้–ขา้พระองค์

אשׁ ֹ֣ לְר
เป็นหวัหน้า

גּוֹיִם֑
ประชาชาติทัง้หลาย

עַ֖ם
ประชาชน

לאֹ־
ท่ีขา้พระองค์ไม่
H3808

עְתִּי יָדַ֣
รูจ้กั
H3045

יַֽעַבְדֽוּנִי׃
ปรบัใช–้ขา้พระองค์
H5647

พระองค์ได้ทรงชว่ยขา้พระองค์ใหร้อดพน้จากการยื้อแยง่ของประชากร และพระองค์ได้ทรงตัง้ขา้พระองค์ใหเ้ป็นหวัหน้าแหง่พวกคนต่างชาติ 
ชนชาติท่ีขา้พระองค์ไมเ่คยรูจ้กัจะปรนนิบติัขา้พระองค์

ע44 מַֽ לְשֵׁ֣
เพยีง–ได้ยนิ

אֹ֭זֶן
ด้วยหู
H0241

מְעוּ יִשָּׁ֣
พวกเขาเชื่อฟงั
H8085

לִ֑י
ขา้พระองค์

בְּנֵֽי־
ลกูหลาน

ר נֵכָ֝֗
แหง่ต่างแดน
H5236

יְכַחֲשׁוּ־
ยอมสยบ
H3584

י׃ לִֽ
แก่ขา้พระองค์

ทันทีท่ีพวกเขาได้ยนิถึงขา้พระองค์ พวกเขาก็จะเชื่อฟงัขา้พระองค์ บรรดาคนแปลกหน้าจะมานบนอบตัวต่อขา้พระองค์

בְּנֵי־45
ลกูหลาน

נֵכָ֥ר
แหง่ต่างแดน
H5236

לוּ יִבֹּ֑
เหีย่วเฉา

וְיַ֝חְרְג֗וּ
และ–ออกมาตัวสัน่
H2727

ם׃ מִּסְגְּרֽוֹתֵיהֶֽ מִֽ
จาก–ท่ีหลบภัย–ของพวกเขา
H4526

เหล่าคนแปลกหน้าจะจางหายไป และจะกลัวออกมาจากบรรดาท่ีกำาบงัของพวกเขา

חַי־46
พระยาหเ์วหท์รงพระชนม์

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

וּבָר֣וּךְ
และ–สาธุการแด่
H1288

י צוּרִ֑
ศิลา–ของขา้พระองค์
H6697

וְיָ֝ר֗וּם
และ–ทรงเป็นท่ีเทิดทนู

י אֱלוֹהֵ֥
พระเจา้แหง่
H0433

י׃ יִשְׁעִֽ
ความรอด–ของขา้พระองค์
H3468

พระเยโฮวาหท์รงพระชนมอ์ยู ่และสาธุการแด่ศิลาของขา้พเจา้ และขอใหพ้ระเจา้แหง่ความรอดของขา้พเจา้เป็นท่ีเทิดทนู

ל47 הָאֵ֗
พระเจา้
H0410

הַנּוֹתֵ֣ן
ผูท้รงประทาน
H5414

נְקָמ֣וֹת
การแก้แค้น
H5360

לִ֑י
แก่ขา้พระองค์

ר וַיַּדְבֵּ֖
และ–ทรงทำาใหป้ระชาชนยอม
H1696

ים עַמִּ֣
ชนชาติ

י׃ תַּחְתָּֽ
ใต้ขา้พระองค์
H8478

พระเจา้ทรงเป็นผูก้ระทำาการแก้แค้นใหแ้ก่ขา้พเจา้ และทรงปราบปรามชนชาติทัง้หลายใหอ้ยูใ่ต้ขา้พเจา้

י48 מְפַלְּטִ֗
ผูช้ว่ยกู้–ขา้พระองค์
H6403

י יְבָ֥ מֵאֹ֫
จาก–ศัตรู–ของขา้พระองค์
H0341

אַף֣
แม้
H0637

מִן־
จาก

קָ֭מַי
ผูล้กุขึ้นต่อต้าน–ขา้พระองค์

תְּרוֹמְמֵנִ֑י
พระองค์ทรงยกขึ้น

ישׁ מֵאִ֥
จาก–ชาย
H0376

ס מָ֗ חָ֝
ผูรุ้นแรง
H2555

נִי׃ תַּצִּילֵֽ
พระองค์ทรงชว่ยกู้–ขา้พระองค์
H5337

พระองค์ทรงชว่ยขา้พเจา้ใหพ้น้จากบรรดาศัตรูของขา้พเจา้ ใชแ่ล้ว 
พระองค์ทรงยกชูขา้พระองค์ขึ้นใหอ้ยูเ่หนือบรรดาผูท่ี้ได้ลกุขึ้นต่อสูข้า้พระองค์ พระองค์ทรงชว่ยขา้พระองค์ใหร้อดพน้จากคนทารุณแล้ว

עַל־49
ดังนัน้

ן  ׀כֵּ֤
เพราะเหตนุี้

אוֹדְךָ֖
ขา้พระองค์สรรเสรญิพระองค์
H3034

׀בַגּוֹיִ֥ם 
ท่ามกลางประชาชาติ

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וּלְשִׁמְךָ֥
และ–รอ้งเพลงสรรเสรญิ–พระนาม–ของพระองค์
H8034

רָה׃ אֲזַמֵּֽ
ขา้พระองค์จะรอ้งเพลงสดดุี
H2167

เพราะเหตนุี้ขา้พระองค์จงึจะถวายคำาขอบพระคณุแด่พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ในท่ามกลางพวกคนต่างชาติ 
และรอ้งเพลงสรรเสรญิแด่พระนามของพระองค์

https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/3584.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/2727.htm
https://biblehub.com/hebrew/4526.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6403.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm


]מגדל[50
ผูท้รงโปรด
H1431

)מַגְדִּיל֮(
ทรงยิง่ใหญ่
H1431

יְשׁוּע֪וֹת
ชยัชนะ
H3444

לְכּ֥וֹ מַ֫
ของกษัตรยิ–์ของพระองค์
H4428

שֶׂה וְעֹ֤
และ–ทรงสำาแดง

סֶד  ׀חֶ֨
ความรกัมัน่คง

לִמְשִׁיח֗וֹ
แก่–ผูถ้กูเจมิ–ของพระองค์
H4899

לְדָוִ֥ד
แก่–ดาวดิ
H1732

וּלְזַרְע֗וֹ
และ–แก่–เชื้อสาย–ของเขา
H2233

עַד־
จนถึง
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
นิรนัดร์
H5769

พระองค์ประทานชยัชนะอันยิง่ใหญ่แก่กษัตรยิข์องพระองค์ และทรงสำาแดงความเมตตาแก่ผูถ้กูเจมิของพระองค์ 
แก่ดาวดิและแก่เชื้อสายของท่านเป็นนิตย์

https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm

